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( N° 342 ) 

CHAMBRE 
des Représentants. 

SÉANCE DU t O Jun'! 1926. 

Projetde foi relatif au rajustement des 
· allocations annuelles des victimes 
civiles de la guerre et de leurs 
ayants droit, ainsi que des pensions 
et allocations visées aux titres Il 
et 111 des lois coordonnées sur les 
pensions miÎitaires ( 1 ). 

TEXTÉ ADÜP'f:É 
AU PREMlER VOTE (2). 

CHAPITRE PREMIER 

KAMER 
der Volksvertegenwoordigers. 

VEtlGADERlNG VAN 10 JUNI 1. 926. 

Oniwerp van wet betreffende de weder­ 
aanpassing van de jaarlijksche toe­ 
lagen aan de burgerlijke slachtoffers 
van den oor~og en aan dezer· recht­ 
hebbenden, alsmede van de pensioe­ 
nen en toelagen bedoeld in · de titels 
11 en 111 van de samengeordende 
wetten op deînilitaire pensioenen ( t ). 

TEKST IN EERSTE LEZING 
AANGENOMEN (2). 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Des aliocations àmiuélles des victimes Jaarlijksche toelagen aan de burger- 
civiles de la guerre et de leurs ayants lijke slachtoffers, van den oorlog en 
droit. aan dezer rechthebbenden. 

ARTICLE PREMIER. EERS1E ARTIKEL. 

Un supplément mobile est ajouté 
d' offièe, dans les conditions et les limites 
ci-après déterminées, aux allocations 
annuelles qui sont ou seront liquidées 
au profit des victimes civiles de la guerre 
et de leurs ayants droit, en exécution 
de la loi du -10 juin 1919, révisée par 
cc1le du 25 juillet rn2,1. 

Een veranderlijke bijslag wordt, 
onder de voorwaarden en binnen de 
perken, hierna bepaald, van ambtswege 
gevoegd bij de jaarlijksehe toelagen, 
welke in uitvoering der wet van -10 Juni 
f9t9, herzien bij dczevan 2n Juli 1921, 
verevend worden of zullen worden ten 
bate van de burgerlijke slachtoffers van 
den oorlog of van dezer rechthebbenden. 

(i) Projet de loi, n° 214. 
Rapport, n• 321. 

(2) Les amendements adoptés au premier 
vote sont imprimés en curecière« 
italiques. 

(l) Wetsontwerp, n• 214. 
· Verslag, n• 32t. 

(2) De amendementen in eerste lezing 
aangenomen zijn in cursief geel rukt. 

H 
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An1·. 2. 

Le supplément mobile est en rapport 
avec l'importance des allocations et il 
varie selon les Iluctuatións de l'indice 
simple de l'augmentation des prix de 
détail qu'établit et publie mensuelle­ 
ment le Ministère de· I'Industric, du 
Travail et de la Prévoynnce Sociale. 

Il est. acquis par trimestre et payable 
anticipativement comme les allocations 
dont il constitue le complément indivi­ 
sible. 
Il ·o·est ni cessible ni saisissable que 

pour cause d'obligation alimentaire. 

AnT. 3, 

L'indice servant à la détermination 
du supplément mobile est établi pour 
chaque semestre civil. JI représente la 
moyenne des nombres publiés pour les 
six mois qui précèdent l'avant-dernier 
mois du semestre écoulé. Toute frac­ 
tion <l'unité est comptée ponr unité 
entière dans I' étahl issemcn t de l'indice 
semestriel moyen. 

Le supplément mobile n'est acquis 
que si la moyenne envisagée dépasse le 
nombre 300. 
Le supplément mobile des allocations 

des victimes civiles de La guerre est fixé 
à autant de fois un dixième du mon­ 
tant global des allocations 11ue l'indice 
simple comprend, au dclri du nom­ 
bre 300, de tranches indivisibles de 
30 points, toute [ractuni comptant pour 
une tranche complète. 

Pour les allocations prévues à l' ar­ 
ticle 5 des lois coordonnées par l' arrêté 
royal du 19 août 1921. le taux annuel 
de base <ln supplément mobile est cal­ 
culé sur le montant global des alloca­ 
tions, il raison de -10 francs pat· t 00 francs 
pour les quinze premières centaines et 

ÁRT. 2. 

De veranderlijke bijslag staat in ver­ 
hotfdlilg tot de bela11gt1Jkhèîd van de 
tôëlägên ch \Vissèlt Volgens de schom­ 
melingen van het eenvoudig verhou­ 
dih'gscijfet van de stiJgirig (Ier klein­ 
handelsprijzen, maandelijks berekend 
en bekend gemaakt door · hel Ministe­ 
rie van Nijverheid, Arbeid en Sociale 
Voorzorg. 

Het recht op dien bijslag gaat per 
kwartaal en hij is bij voorbaat betaal­ 
baar, evenals de· toelagen waarv_an hij 
de onafscheidbare aanvulling uitmaakt. 

Hij is vatbaar voor afstand, noch 
voor beslag, tenzij wegens verplichting 
Lot levensonderho ud. 

Aar. 3. 

Het verhoudingscijfer tot vaststelling 
van den veranderlijken bijslag wordt 
voor elk kalenderhalfjaar berekend. Het 
is gelijk aan het gemiddelde van de 
uitgegeven getallen over de zes maan­ 
den vóór de voorlaatste maand van 
het verloopen kwartaal. Bij het op­ 
maken van het gemiddeld halfjaarlijksch 
verhoudingscijfer; wordt.elke breuk voor 
een volle eenheid geteld. 

Hecht op den veranderlijken bijslag. 
bestaat slechts indien bedoeld gemid­ 
delde het getal 300 overtreft. 

De veranderl~jlœ bijslag van de toela­ 
gen der burgerlijke slachtoffers van den 
OOl'log wordt bepaald op sooueel maal 
een tiende van het globaal bedrag van 
de toelagen, als het eenvoudig uerhou­ 
dingsci;j(er, boven het getal 300, ondeel­ 
bare schijven van30 punten bevat, waar­ 
bij elke breuk voor een volle schijf telt, 

Voor de toelagen voorzien. bij artikel 5 
der bij Roninldijlc beslui! van 19 A ugus­ 
tus 1921 samengeordcndcweltèn, wordt 
het jaarlijksch grondslagbedrag van den 
ueranderlijken. bijslag berekend op het 
gezamenlijk bedrag lier toelagen tegen 
iO frank per tOO frank voor de eerste 
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de fr. 2.50 par lO0 francs pour les vijftien honderdtallen en tégen fr. 2.50 
autres, toute fraction· comptant pour per -IO0 frank voor de overige, waarbij 
une centaine entière. Il est attribué elke breuk voor een geheel honderdtal 
autant de fois que l'indice simplecorn- telt. Ilet wordt zöôveelrrîäalfoegeketùl, 
prend, an delà du nombre 300, de als het eenvoudig verhoudingsctjfet', 
tranches indivisibles de 30 points, toute boven het getal 300, ondeelbare schijven 
fraction comptant pour une tranche van 30 punten bevat, waarhijelke breuk 
complète. voor een volle schijf tell. 

Dans Le cas où le conjoint de la vie- ln geval de echtgenoot van het 
time est encore en vie et n'est pas ·rema- i slachtoffer nog in leven en niet lier­ 
rié , l'allocation des enfants, petits 1 t-l'o11wd is, tuortlt; voor de toepassing van 
enfants, frères et sœurs est réputée [or- de ·vorige alinea, rie toelage der kùule- 
111c1· un tout avec l'allocation du conjoin: ren, kleinkinderen, broeders eii zusters 
pour l' applical ion de l'alinéa I nécédeni. gehouden een geheel uit te mak eu met 

de toelage van den echtgenoot. 

i\.n·r. I"- ART. 4. 

Dès que Ic montant des allocations I In geval van verhooging of van ver- 
vient ü ètre augmenté 011 diminué, le I mindering van hel beloop der toelagen, 
taux annuel de hase du supplément moet het grondslaghedl'3gvan den veran­ 
mobile doit èlrc revisé en conséquence. derlijken bijslag dadelijk dienovereen- 

komstig herzien worden. 

AnT. 5. 

En aucun cas, le supplément mobile 
ne peut dépasser la somme payée du 
chef-des allocations (1). 

Le supplém~nt mobile n'est pas dO 
au conjoint remarié, mais il Le sera en 
cas de nouveau veuvage. 

AnT. 6. 

Les allocations et majorations an­ 
nuelles, )' compris le supplément 
mobile, peuvent être cumulées avec un 
traitement ou une pension à charge de 
l'Tttal, iles provinces, des communes. 

(l) Le deuxième alinéa a été supprimé au 
premier vole; il était rédigé comme suit : 

lie plus, il ne peut, pour le conjoint, excéder le 
supplément auquel la victime aurait pu prétendre 
en cas de survie. 

ART. 5. 

Oc veranderlijke bijslag rriag in geen 
geval de als toelagen uitgekeerde som 
overtreffen (1). 
/Je vcrande1·lijke bijslag is niet ver­ 

sclmldigd aan den hertrouwden echt­ 
genoot, maar wel in geval van nieuw 
wedwusc/1 ap. 

AnT. U. 

Het is geoorloofd de jaarlijksche 
toelagen en verhoogingen, mei inbegrîp 
van den vcrandcr1ijkcn bijslag, te curnu­ 
loeren met ecne wedde of met een 
pensioen Len laste van den Staat, de 
provinciën of de gemeenten. 

(1) Het tweede lid werd in eerste lezing 
weggelaten. Het luidde : · 

Bovendien mag hij voor den echtgenoot of de 
echtgenoote den bijslag niet te hoven gaan, waarop 
hel slachtoffer, in geval van overleving, aanspraak 
had kunnen maken. 
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An-r. 7 (ancien 8). 

(1) Le bénéfice de la présente loi est 
acquis aux victimes civiles de la guerre 
et à leurs ayants droit à compter du 
t- janvier 1926. 

L'indemnité de vie chère accordée 
par l'article 3 de la loi du 6 mars 1925 
et versée pour la période postérieure 
au ·l8' janvier -1926 csl imputable sur 
les arriérés auxquels les intéressés pour­ 
ront prétendre du chef du supplément 
mobile. 
Elle reste acquise dans l'hypothèse 

du décès avant la promulgation de la 
présente loi. /~lie cesse d'être payée au 
conjoint remarié. 

AnT. 8 ( ancien 7). 

Les bénéficiaires d'allocations n'ont 
droit au supplément mobile que s'ils 
sont en vie au moment de la promulga­ 
tion de la présente loi. 
Néanmoins, ln disposition n'est pas 

applicable J>Om· la part reuenant au 
c01ûoint et aux héritiers e11 ligne directe 
ascendante ou descendante en vie au 
moment de la promulgation de la pré­ 
sente loi. 

CHAPITRE II. 

ART. 9. 

Comprennent une partie fixe et une 
partie mobile : 

AnT. 7 (vroeger 8). 

(1) ·De burgerlijke slachtoffers van 
den oorlog en dezer rechthebbenden 
kunnen de bepalingen van .. deze ,~et 
genieten te rekenen van .t Januari -1926. 

De duurtebijslag, verleend bijartikel3 
van de wet van 6 Maart -1925 en uitge­ 
keerd voor het tijdsbestek na ·1 Januari 
f926, wordt afgehouden van de achter­ 
stallen waarop de belanghebbenden aan­ 
spraak kunnen maken uit hoofde van 
den verander lijken bijslag. 

Die duurtebijslag blijft verworven 
in geval van overlijden vóór het afkon­ 
digen dezer wet. 1/ij wordt aan den 
hertrouuüen echtgenoot niet -rnee1· uit­ 
betaald. 

ART. 8 ( vroegc1· 7). 

Om op <len veranderlijkcn bijslag 
recht te hebben, moeten de belangheb­ 
benden in leven zijn bij het afkondigen 
dezer wet. 

Ue bepaling is echter niet toepasse­ 
lij/;, op het deel toekomende aan den 
echtgenoot en aan de e1'{genamen in de 
opgaande o{ nederdolende rechte linie, 
in leven op net oogenblik van het a(kon­ 
cligen dezer wet, 

HOOFDSTUK II. 

Des pensions et allocations visées aux Pensioenen en toelagen bedoeld in de 
titres Il et UI des lois coordonnées titels II en III der samengeordende 
sur les pensions militaires. wetten op de militaire pensioenen. 

ART. 9. 

Uit een vast en een veranderlijk deel 
bestaan : 

{
0 Les pensions militaires accordées! f O De militaire pensioenen die, we- 

pom· cause de blessures el d'infirmités I gens kwetsuren of lichaamsgebreken, 

1 
(1) Les mots: Sa11s 11réjudice ile l'a11plica- ! (i) De woorden : Onvermimlml de toepas­ 

lion de l'article précédrml ont été supprimés 
1

1 si11!1 van vorig artikel werden in eerste lezing' 
au premier vote. weggelaten 
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è'ft' ,·érfo 1lfo tifré!PdeJ'.fbis1fi>oPtfofinécs. 
t&f'11iilfréf_iro}al\J~ •fh1&tit t~î3; - . 

2° Les pensions et·~h-Hêil(iôH~:accor- 
• • ' ; ., f,. ; . . 

dé'e~ :fa( vèHfr dW11tifiiè1 llt'ae~- mêmes 
1iîs'h_u~;~èU:vés ~f'di'J}ÎfèJflF 4ê'•rnili­ 
tifres' :: :ee:• d' áfiëfilrls 't1n1ffth'irë;· · · ainsi 
tN·:1ûx1é!)OUSêJ cFen~ihtl 'éle"üf?ht~ircs 
disparus et, ù leur itêfJt1t;ii!YbJs'hnt1;es 
ayants droit. 

.li 

werden verîeêfüt. l't;actitens 'titel' II: .dèr 
bij Koninklijk besluit van ·I I Atlgustus 
·I 923 samengeordende wetten; 
· 2° De pensioenen en toelagen krach­ 
tens titel III derzelfde wetten verleend 
aan de weduwen en weezen van mili­ 
tairen of van gc,vézcn militairen, ·al~­ 
mede aan de echtgenooten en kinderen 
van verdwenen militairen en, hij ont­ 
stentenis derzelven, aan alle andere 
rech t hebbenden. 

1 
' 

La partie fh:e f1è:-qicpsions militaires I Ilet vaste deel der militaire pensioe­ 
po11r ci{üse dè-:bfcsbn'i·e; c{:d'i'nfirrùités I nen wegens kwetsuren of lichaams­ 
ëst conititüéè pai· Ic' Î>r\'ri,ci1>itl.ilc la pen- gebreken beslaat uit de hoofdsom van 
sion, les majorations et. suppléments het pensioen, de verhoogingen en ile 
té!s. ci,n'iJ~ 'rf ~~ c!t5l,ê1·11f1~~j:!faf ~es arti- l a~~rnlling~ri, zooals ~lezc ,zijn hc~aald 
cles 30, 31, H2 . et 3:; dés lois eoor- h1J de artikelen 30, .li, 3~ en 3<> der 
dóh't1iié·s. samengeordende wetten. 

Pour les militaires et assimilés avant Voor de militairen en daannede 
pä1:l.i"Cip~ . il' ·Ja ~-c:~m:p:.~g~e_ )914-1 !) 18, gelijkgestelden. die aan den veldtocht 
admis' (ifnê 1~e-\Jsio_~_, ci'. !iw~~ijli lé ou en ·1914-:1918 deel genomen heb hen, en 
l)8ssls~i ö'n 'de tlf?Î ts iq>a re,iÜe pension, die toegelaten zijn tot een invalidit eits­ 
d;\ dhef de '1;1dsi1;·és! ~t1· in'fi\mités con- pensioen of recht bezitten op cierge~ 
ù:tidêes oll'agg:i\véc'{ dii1;~r1f b période lijk pensioen. wegens kwetsuren of 
èdmprise èntr~ ·1e ·.1e~ aÔt'it'. i 914 et Ic Iichaarnsgebreken, op3cloopen of verer- 

• ,· . . ., . . . 1 

30 •. septembre J 919 'et ~y a.nt entrainé gerd in het tijdsbestek van I Augustus 
ùli~ invalidité ·04· un~ âggrà,:ation d'in- ·1914 tot 30 September HH9 en welke 
v~Hrhté '(le_ pO % au n1oi~_s, la partie cene invaliditeit of eene verergering 
fixe comprend, e~1' outre, un ·_complé- daarvan van minstens 60 L h. VCl'00l'­ 
ID?nr de pension etui rè'{,;·ésenlc 10, 15, zaakt hebben, omvat het vaste deel. 
2'ó; <21 où so 0/~·<c1e Ia pension princi- daarenboven, eene aanvulling van ·10, 
pâte· ·et des; m'a1o~ati~ns pour enfants 15, 20, 25 en 30 t. h. van het hoofd­ 
s·~1_ivar~/~ue' {ip~~i~i te· o~y~ijS,r~vation pens'.oen en van de verhoogi_ngc~ ~o~r 
d invàlldité atteint· un pourcentage de de kinderen naargelang de invaliditeit 
60. à 6~, de 70. à- 75; -<le--80- à 8:5, de of de verhooging van invaliditeit een 
90 à 05 ou de tO.O et plus. percenteijfer van 60 tot 65, van 70 tot 

75, van 80 tot 85, van 90 tot 95 of 
van l00 of meer bereikt. 

De vergoeding voor de bestendige 
hulp van een derden persoon en het 
overpensioen nit hoofde van verschei­ 
dene lichaamsgebreken, waarvan één de 
volle invaliditeit ten gevolge heeft, 
komen niet in aanmerking voor de 
opvoering bedoeld in vorig lid. 

Het vaste deel van het pensioen der 
weduwen en weezen beslaat uiL. de 

A1.n:.:tO._ ART. 10. 

Sont exclues <ln relèvement vise a 
l'a~•iri~a pióc~4en(i}j,~d~ip.n,i t~_p-~~r l'aide 
constante: d'une .tierce ;personne et Ia 
~t~fp'ë~}j.i~ :'qf c,Mf ~r·r.füs,i~ffrs infir- 
11)1tó~. dont ,l'ull~,,:entraînè .. , l'invalidité 
absolue. 

La partie fixe des pensions des veuves 
el orphelins se compose du principal 
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de la pension et des majorations tels 
qu'ils sont déterminés par les arti­ 
cles 36, 3i et 38 des lois coordonnées. 

La partie fixe de l'allocation aux 
ascendants et antres ayants droit s'élève 
au montant déterminé par les articles 39 
et 40 des mêmes lois ('f. 

ART. H. 

La partie mobile a pour base la partie 
fixe, en principal et accessoires, <le la 
pension d'invalidité qui est prise en 
considération suivant les distinctions 
introduites par les articles suivants. 

Elle reste en rapport avec les chan­ 
ge1nents que subiraient les éléments 
constitutifs de sa base. 

Elle est acquise cl payée, comme la 
partie fixe, par trimestre. 
Elle varie selon les fluctuations de 

l'indice simple de l'augmentation des 
prix de détail qu'établit et publie men­ 
suellement le Ministère de l'Industrie, 
du Travail et de la Prévoyance sociale. 

hoofdsom van het pensioen en van de 
vcrhoogingcn zooals deze zijn bepaald 
bij de artikelen tiü, :;J7 en H8 der samen­ 
geordende wellen. 

Het beloop van het vaste deel der 
toelagen aan de bloedverwanten in de 
opgaande linie en andere rechthebhen­ 
den is bepaald bij de artikelen 39 en 40 
derzelfùc wetten (1). 

ART. 11. 

Pour chaque semestre civil, elle est 
déterminée par la moyenne des nombres 
indices publiés pour les six mois qui 
précèdent l'avant-dernier mois du semés­ 
tre écoulé. Elle n'est acquise que si la 
inoycnne envisagée dépasse le nombre 
300. 

Het veranderlijk deel is gegrond op 
het vaste deel, hoofdsom en het bijkom­ 
stige, van het invaliditeitspensioen het.­ 
welk in aanmerking komt volgens de 
onderscheidingen bij de volgende arti­ 
kelen. 

Het blijft in verhouding lot de veran­ 
deringen welke de bestanddeelen van 
zijnen grondslag gebeudijk zouden 
ondergaan. 
Evenals het vaste deel, wordt het per 

kwartaal verworven en uitbetaald. 
Het wisselt volgens de schommelin­ 

gen van het eenvoudig verhoudings­ 
cijfer van de sti_jgiùg der kleinhandels­ 
prijzen, maandelijks berekend en be­ 
kendgemaakt door het Ministerie van 
Nijverheid.Arbeid en Sociale Voorzorg. 

Voor elk kalenderhalfjaar, wordt het 
bepaald door het gemiddelde van uitge­ 
geven verhoudingscijfers over de zes 
maanden vóór de voorlaatste maand 
van het verloopen halfjaar. Hel wordt 
slechts verkregen indien het beoogde 
gemiddelrle het getal ~00 overtreft. 

(1) Le 6• alinéa ä été supprimé au pre­ 
mier vote, entralnant la disparifion des 7° et 
8• alinéas. lis étaient conçus couune suit: 

L'article 40L1• des lois coordonnées est abrogé. 
Les augmentations acquises en vertu de cet 

article au jour de la promulgation de la présente loi 
ne sont maintenues que dans la mesure 01\ par 
l'cflct des variations des nombres indices, elles sont 
supérieures à la partie mobile calculée sur la base 
des taux primitifs. 

Néanmoins, pour la liquidation, elles sont substi­ 
tuées à la partie mobile lorsqu'elles la dópassent. 

(1) Het 2<1• lid werd i ri eerste lezi ng weg­ 
gelaten, mitsgaden het 7•1• en het 8•1• lid. Zij 
luiden : 

Artikel 40bls der geordende wellen vervalt. 
De verhoogingen, krachtens dil artikel verwor­ 

ven op den dag van het afkondigen dezer wet, 
worden enkel behouden voor zoover zij, ingevolge 
de schommelingen der verhoudingscijfers, meer 
béloopcn dan het verimderlijk deel berekend op den 
voet der aanvankelijke bedragen. 

Voor de verevening, evenwel, treden zij in de 
plaats v.m het veranderlijk deel wanneer zi] het• 
zelfde overtreffen. 
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AnT. 12. An1· •. ,1;2. 

La partie mobile des pensions, visées : _· fiéf v'eranderlij'k: deel ., ~~r i~ ·f 0 __ van. 
au 1° de l'article 9, est flxéeá alitant de krükel 9 'bedoeldè. peniröênell'_ wôrdt 
fois un dixième du .montant global de fa bepaald. op zö()yeel.füäal één tiende van 
partiefixeqne l'indice simple comprend, het geiameriHjkbe.drag van hét. vaste 
~u _d~l~t du n~inbre_ 300, de tranc?ès ideël,àls hèlèenvoùfüg verfrohdin~scij(~;' 
indivisibles de 30 points. toute fraction boven het getal 300, ondeelbare sc~1J­ 
comptant pour une tranche complète. ! ven van 30 punten bevat, ,vaarb1) elke 
Toutefois, à partir de ln sixième tranche, . breuk voor eene volle schijf telt. Te 
elle est calculée uniformément pour tous beginnen van de zesde schijf, evenwel; 
les grades sur la partie fixe de la pen- wordt het voor al de graden eenvormig 
sion revenant au soldat atteint de la berekend op het vaste deel van het pen­ 
même invalidité. si oen waarop de soldaat door dezelfde 

invaliditeit aangedaan recht heeft. 
Voor de in 2· van artikel 9 bedoelde 

pensioenen, wordt het jaarlijksch grond­ 
slagbedrag van het veranderlijk deel 
berekend op het gezamenlijk bedrag 
dei· toelagen. tegen -l O frank per -to.O 
frank voor de eerste vijftien honderd­ 
Lallen en tegen fr. 2.50 per 100 frank 
voor <le overige, waarbij elke breuk 
voor een gansch honderdtal telt. 

Het wordt zooveelmaal toegekend 
als het eenvoudig verhoudingscijfer, 
hoven het getal 300, ondeelbare schij­ 
ven van 30 punten beval, waarbij elke 
breuk voor eene volle schijf telt. 

Het veranderlijk deel is niet van toe­ 
passing op de toelageverlwogzng wegens 
artike! 40bi$ der sametujeordcnde wetten. 

-~ Pour les pensions visees an 2° de 
l'article 9, le taux annuel de hase de Ia . . 

partie mobile est calculé sur le montant 
global des allocations, ü raison de 
·10 francs par -100 francs pour les quinze 
premières centaines et de fr. 2.tm par 
100 francs pour les autres, toute frac­ 
tion comptant pour une centaine entière. 

Il est attribué autant de fois que l'in­ 
dice simple comprend, au delà du nom­ 
bre :JO0, de tranches indivisibles de 
S0 points, toute fraction comptant pom· 
une tranche complète. 

La partie mobile ne s'applique pas à 
l'augmentation d' allocations résulumt de 
l'application de l' artide 40bis des lois 
coordonnées. 

Elle n'est pas due à la veuve remariée 
ni aux ascendants qui ne justifient pas, 
dans les [ormes à déterminer pm· un 
arrêté royal, que lem· revenu global 
annuel est. infériem· à 3,600 [runes. 

Toute/ ois, si. ta pension de la veuve 
remarié« comporte la majoration pou1' 
cnf'anls prévue à l' article :Jï des lois 
coordonnées, celte majoral-ion est répu­ 
tée former pension distincte pour l'appli­ 
cation de La partie mobile. 

AnT. -13. 

En aucun cas, la partie mobile ne 

Het is niet verschuldigd aan de her­ 
trouwde weduwe, noch aan de bloeduer­ 
wanten in de opgaande linie, die niet 
op de bij een lfoninklijfc besluit bepaalde 
wijze, er van doen blijken dat hun jaar­ 
lijksch globaal inkomen m mder bedraagt 
dan 3,600 frank. 

Itulie» echter het pensioen der her­ 
trouuule weduwe de ve1'lwoging bevat 
voor de kinderen, zoools voorzien bii 
artikel 37 der samenqeordende wetten, 
wordt <lie verhooging geacht een afzon­ 
tlerlijk pensioen le vormen voor de toe­ 
passing van het vcranderl(ik deel. 

AnT. 13. 

Hel veranderlijk deel mag m geen 



[N• 342J ( 8 ) 

peut dépasser le montant de sa base (1). 1 geval hooger beloopèn dan de grond­ 
slag er van (1). 

ART. 14 (ancien {5). 

Sans préjudice de l'application de 
l'article suivant, le bénéfice du pré­ 
sent chapitre est acquis aux intéressés 
il partir du ,( er janvier i 926. 

ARL -15 (ancien 14). 

Les bénéficiaires des pensions et allo­ 
cal ions mentionnées á l'art iele 9 n'ont 
droit aux' avantages du présent chapitre 
que s'ils sont en vie au moment de la 
promulgation de la loi. 

Néanmoins, la disposition n'est pas 
applicable pour la part reoenant au 
conjoint et aux héritiers en ligne directe 
ascendante où descendante en vie au 
moment de la promulgation de ta pré­ 
sente loi. 

ART. '.16. 

AR'!·. ,14 (vroeger Hi). 

Onverminderd <le toepassing van na­ 
wl9enda1'tikel, zijn de voordeelcn van dit 
hoofdstuk aan de belanghebbenden ver­ 
werven, te rekenen van ,( Januari 1926. 

,\.H'f. lt) (vroeger lf~). 

ne voordeelen van dit hoofdstuk 
komen aan de rechthebbenden op de in 
artikel 9 vermelde pensioenen en toe,(.a­ 
gen alleen toe, in z ooverre zij in leven 
zijn op het oogenblik van het afkondi­ 
gen dezer wet. 

De bepaling is echter niet toepasselijk 
op het deel toekomende aan den echtge­ 
noot, en aan de er/genamen in de op­ 
gaande of nederdalende rechte linie, 
in leven OJ) het oogenblik van het a/kon­ 
digen dezer wet. 

ART. i6. 

Le montant des indemnités de vie Het bedrag der duurtetoeslagen welke 
chère successivement accordées, avant vóór hel van kracht worden dezer wel, 
l'entrée en vigueur de la présen te loi, achtereenvolgens uitgekeerd werden aan 
aux titulaires de pensions visées au de 'titularissen van in, dit hoofdstuk 
présent chapitre reste acquis pour le bedoelde pensioenen, blijft verworven 
passé. voor het verleden. 

Les mèmes indemnités seront liqui- Dezelfde bijslagen zullen, oir voet 
dées, sur la base des arrêtés qui les ont der besluiten waarbij ze gevestigd wer­ 
établies, au profit des intéressés dont den, verevend worden ten bate van de 
les droits à la pension d'invalidité sont, belanghebbenden, wier rechten op inva­ 
ou seront régulièrement reconnus corn me lidi lei tspensioen regel matig erkend zijn 
existants aux dates fixées dans ces of zullen worden als bestaande op de 
arrêtés. datums in die besluiten vastgesteld. 

Les indemnités de vie chére payées /Je duurtebijslagen uitgelceerd voor 
pour la nartic postérieure au i""janvier het [!Cdeeltc van lateren datum dan 
1926vif.ndront en déduction des arriérés 1 Januari 1926, komen in vermindering 

(1) Le deuxième alinéa de l'article 13 al (1) Hel tweede lid van artikel 13 werd in 
été supprimé au premier vole; il était rédigé eerste lezing weggelaten. liet luidde: 
comme suit: 

De plus, elle ne peut, pour la femme <le l'inva­ 
lide, excéder la partie mobile it laquelle le mari 
aurait pu prétendre en cas de survie. 

Bovendien mag het, voor de vrouw van den 
invalide, het veranderlljk deel niet overtretlen 
waarop de echtgenoot, in ~eval van overleving, 
aanspraak had kunnen maken. 
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auxquels les iutél'essés auraie11t droù 
dtt che] de la partie mobile. 

ART. -17. 

Le bénéfice des dispositions de la 
présente loi applicable aux militaires 
belges, à leurs veuves, orphelins et 
autres ayants droit est étendu aux per­ 
sonnes des mêmes catégories auxquelles 
le Haut-Commissaire du Roi dans les 
cantons d'Eupen, Malmédy et Saint­ 
Vith a attribué des pensions et alloca­ 
tions militaires. 

La partie fixe est constituée par les 
avantages concédés en vertu des décrets 
du ·15 septembre -1923 et du 21 mars 
f925. 

ART. i8. 

Ne peuvent être prolongés que par 
la loi : 

i0 Le délai accordé jusqu'au 3-t décem­ 
bre ·1928, par l'article 29 de l'arrêté 
royal du If&. novembre 1923, aux mili­ 
taires qui ont participé â la campagne 
·1!)14-1!)18 et chez qui l'origine de l'in­ 
validité se place entre le ter août {91-1, 
cl le 30 septembre 1919, pour solliciter 
une révision de leur pension en cas 
d'aggrarnfion; 

2Q Le délai accordé, à titre exception­ 
nel, jusqu'au 24 mai 192i, par l'arrêté 
royal du 13 mai 1925, aux militaires et 
assimilés rentrés dans leurs foyers et 
a yan l participé à la campagne de 191 ft-- 
1918, pour faire valoir leurs droits 
éventuels à une· pension d'invalidité 
résultant de blessures, d'accidents, de 
maladies ou d'infirmités contractées ou 
aggravées durant le service et par Ic fait 
du service accompli au cours de la cam­ 
pagne. 

va·u de aetueruaüe» waarop de belang­ 
hebbenden zoude» recht hebben uit 
hoofde van het ·ve1'lmclerlijk gedeelte. 

AnT. t7. 

Het genot van de bepalingen dezer 
wet, toepasselijk op de Belgische mili­ 
tairen, op dezer weduwen, weezen 'en 
andere rechthebbenden, wordt uitge­ 
breid tol de personen derzelfde catego­ 
rieën aan wie de Koninklijk Hoogcom­ 
missaris in de kantons Eupen, Malmedy 
en Sint-Vith militaire pensioenen en 
toelagen toegekend heeft. 

Het vast gedeelte wordt gevormd 
door de voordeelen verleend krachtens 
de decreten van ·15 September ·1923 en 
van 27 Maart t 925. 

ART. t8. 

Mogen enkel hij de wet verlengd 
worden : 

-1° Het tijdsbestek tot 3·1 December 
f928, hij artikel 20 van het Koninklijk 
besluit van 14 November '1923 toege­ 
staan aan de militairen die aan den 
veldtocht -19 U- 1018 deel genomen 
hebben e1~ hij wie de oorsprong der 
invaliditeit tusschen f Augustus ·19U. 
en 30 September f 9{ 0 ligt, om in geval 
van verergering, eene herziening van 
hun pensioen aan te vragen; 

_ 2° Het tijdsbestek tot 2'r.- Mei !927, 
bij het Koninklijk besluit van f 3 Mei 
1925 ten uitzonderlijken titel verleend 
aan de militairen en daarmede gelijk­ 
gestelden die lerug naai· hunne haard­ 
steden gekeerd zijn en aan den veldtocht 
1914-1918 deel genomen hebben, om 
hunne gebeurlijke rechten te doen gel­ 
den op een invaliditeitspensioen inge­ 
volge kwetsuren, ongevallen, ziekten 
of lichaamsgebreken opgedaan of ver­ 
ergerd tijdens den dienst en uit hoofde 
van den dienst tijdens den veldtocht. 
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ART, t9. 

La dispositionde l'article 68 des lois 
coordonnées concernant l'application 
éventuelle des 'dispósitions légales anté­ 
rieures, est abrogée. 

Pour ceuz qui en ont bénéficié 1-égu­ 
lièremeïu, elle cessera cl' être applicable 
â 'partir du premier jou1' du trimestre 
sûivant la promulgatiou de la présente 
loi. 

ART. t9. 

De bepaling van artikel 68 dei· sa­ 
mengeordende wetten . betreffende de 
gebeurlijke toepassing der voormalige 
wetsbepalingen, vervalt. 

V oor degenen, die de voordeelen daar­ 
van ngelmatig hebben qenotén, houdt 
zij op van toepassing te zijn vtm af den 
eersten da9 van het trimester volgenclc 
op de a{koudigi1lg van 1/eze wet. 


